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Abstract 

The Classical texts of Tamil such as Tholkappiyam, Sangam Literatures, Pathinen 

Keezhkanaku etc. have been read by many people at various stages since they were 

created. It can be seen that these poems were not compiled but selected during the 

period of the compilers. Changes in the internal and external construction of language 

occurred with the change of time. Due to this, the medieval people had many problems 

in understanding these texts. The commentator tradition emerged as a solution to this 

dilemma. The printing tradition that developed in the nineteenth century produced these 

copies that were passed down the trail and made them available to us. At the same 

time as the Tholkapiyam texts were published, the Pathinen keezhkanakku texts also 

began to be printed. These resulted in major changes to the edition and research 

platforms. Results found from the Textual citations and commentory notes on 

Tholkappiyam, changes in the edition of Ainthinai ezhupadhu by the textual citation on 

Tholkappiyam and the changes in the textual citations on Tholkappiyam by the editions 

of Ainthinai ezhupadhu are examined in this article. 

Key words: Padhinen keezhkanakku, Research traditions, Publishing traditions, Textual 

Citations, Refinement. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

தமிழின் செவ்விைக்கியப் பிரதிகளாை சதால்காப்பியம், ெங்க இைக்கியம், பதிசைண் 

கீழ்க்கணக்கு பபான்ை பனுவல்கள் அனவ உருப்சபற்ை காைந்சதாடங்கி பை நினைகளில் 

பைராலும் வாசிப்புக்கு உள்ளாகிை.  சதாகுப்பாளர்களின் காைத்தில் இப்பாடல்கள் 

சதாகுக்கப்படாமல் பதர்ந்சதடுக்கப்பட்ட நினையினைப் பார்க்க முடிகிைது.  காை மாற்ைத்தால் 
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சமாழியின் அக மற்றும் புைக் கட்டுமாைத்தில் மாற்ைங்கள் நிகழ்ந்தை.  இதைால் 

இப்பிரதிகனளப் புரிந்து சகாள்வதில் இனடக்காைத்தில் சிக்கல்கள்  ஏற்பட்டை.  இச்சிக்கனைப் 

பபாக்கும் விதமாக உருப்சபற்ைது உனரயாசிரியர் மரபு.  பத்சதான்பதாம் நூற்ைண்டில் உருவாை 

அச்சு மரபு சுவடி வழியாக கடத்தப்பட்ட இப்பிரதிகனள அச்ொக்கம் செய்து நமக்களித்தது. 

சதால்காப்பிய உனரகள் பதிப்பிக்கப்பட்ட அபத காைகட்டத்தில் கீழ்க்கணக்கு நூல்களும் 

அச்ொக்கம் சபைத் சதாடங்கி விட்டை. இக்கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகளின் அச்ொக்கம் கீழ்க்கணக்கு 

நூல்கள் குறித்த விவாதத்னத ஏற்படுத்தியது. இந்த விவாதங்களில் சதால்காப்பிய 

உனரபமற்பகாள்களும் உனரக்குறிப்புகளும் அளித்த முடிவுகள், உனரபமற்பகாள்களால் 

ஐந்தினண எழுபதின் பதிப்புகளில் ஏற்பட்ட மாற்ைங்கள் மற்றும் ஐந்தினண எழுபதின் பதிப்புகள் 

சதால்காப்பிய உனரபமற்பகாள்களில் ஏற்படுத்திய மாற்ைங்கள் பபான்ைவற்னை இக்கட்டுனர 

ஆராய்ந்துள்ளது. 

திைவுச் சொற்கள்: பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு, ஆய்வு மரபு, பதிப்பு மரபு, உனரபமற்பகாள்கள், 

செம்னமயாக்கம். 

ஆய்வு முன்னுனர 

திருக்குைனள உள்ளடக்கிய பதிசைட்டு நூல்கள் பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்களாகத் 

சதானகப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. இப்பதிசைட்டு நூல்களில் திருக்குைளுக்குப் பத்து உனரகளும் 

நாைடியாருக்கு மூன்று உனரகளும் கினடக்கின்ைை. பிை நூல்களுக்கு ஒரு சிை பனைய உனரகள் 

மட்டும் கினடக்கின்ைை. பத்சதான்பதாம் நூற்ைாண்டில் உருப்சபற்ை அச்ொக்க மரபில் 

இப்பனைய உனரகள் எல்ைாம் பதிப்பாசிரியர்களால் சவளியிடப்பட்டை.   பதிசைண்   

கீழ்க்கணக்கு    நூல்களில்   முதன்முதைாக   திருக்குைள் 1812 - ஆம் ஆண்டு தஞ்னெ நல்லூர் 

ஞாைப்பிரகாெரால் அச்ொக்கம் சபற்ைது.  ஆைால் இத்சதாகுப்பில் உள்ள அக நூல்கள் 

ஏைத்தாை ஒரு நூற்ைாண்டு காைம் கழித்பத அச்சு வாகைம் ஏறிை. ஐந்தினண  எழுபது   என்ை   

அகநூல் 1906 - இல் அச்ொைது. அச்ொை  சதால்காப்பிய உனரப்பதிப்புகளும் ஐந்தினண 

எழுபதின் பதிப்புகளும் பதிப்பு மற்றும் ஆய்வுத் தளத்தில் மிக முக்கிய மாற்ைங்கனள 

ஏற்படுத்திை. அவ்வனகயில். சதால்காப்பிய உனரபமற்பகாள்கள் பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு 

நூல்கள் குறித்த விவாதத்தில் எப்படிப் பயன்பட்டை? அவற்றின் பாடமீட்பில் எவ்வாறு துனண 

நின்ைை? பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்களின் பதிப்புகள் (ஐந்தினணஎழுபது) சதால்காப்பிய 

உனரபமற்பகாள்களில் எவ்வாறு மாற்ைங்கனள ஏற்படுத்திை?  பபான்ைவற்னை இக்கட்டுனர 

ஆராய்வதாக அனமகிைது. 

பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் பற்றிய ஆராய்ச்சி 

பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்களின் வனரயனை பற்றிய ஆய்னவ சி.னவ.தா. தைது 

கலித்சதானகப் பதிப்பின் முன்னுனரயில்(1887) சதாடங்கி னவத்தார். இவனரத் சதாடர்ந்து 
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உ.பவ.ொ. - ஐங்குறுநூறு (1903), ரா.ராகனவயங்கார் - தினணமானை நூற்னைம்பது (1903), 

வ.உ.சி. - இன்னினை (1917), இ.னவ.அைந்தரானமயர் - ஐந்தினண எழுபதும் னகந்நினையும்  

(1931), திருமணம் செல்வபகெவராய முதலியார் - ஆொரக் பகானவ (1944), 

ெ.னவயாபுரிப்பிள்னள - இன்ைா நாற்பது (1944), நான்மணிக்கடினக (1944), திரிகடுகமும் 

சிறுபஞ்ெமூைமும் (1944) பபான்ை நூல்களின் பதிப்பு முன்னுனரயிலும் திருவாரூர் பொமசுந்தர 

பதசிகர் - செந்தமிழ் இதழில் பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் பற்றிய கட்டுனரயிலும் (1916), 

மயினை.சீனி பவங்கடொமி - பத்சதான்பதாம் நூற்ைாண்டில் தமிழ் இைக்கியம் என்ை நூலிலும் 

பதிசைண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் குறித்த ஆய்வுகள் நினைந்துள்ளை.  இவற்றின் வழியாக நம்மால் 

அக்காைகட்டத்தில் நிகழ்ந்த விவாதங்கனள அறிய முடிகிைது. 

        “நாைடி நான்மணி நாைாற்பது ஐந்தினணமுப் 

   பால்கடுகம் பகானவ பைசமாழி மாமூைம் 

   இன்னினைசொல் காஞ்சியுடன் ஏைாதி என்பபவ 

   னகந்நினைய வாம்கீழ்க் கணக்கு” 

என்ை கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகள் பற்றிய இப்பாடல் பை விவாதங்கனளக் கிளப்பியது.  இவற்றின் 

வழியாக எழுந்த விவாதங்கனளக் கீழ்க்கண்ட நினைகளில் சதாகுத்துக் காணைாம். 

➢ கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் சமாத்தம் எத்தனை? 

➢ இனவ எப்பபாது அரங்பகற்ைப்பட்டை? 

➢ இனவ எப்பபாது சதாகுக்கப்பட்டை? 

➢ நானைந்தினண எைக் சகாள்வதா? ஐந்தினண எைக் சகாள்வதா? 

➢ முப்பால்கடுகம் என்பதில் முப்பால் என்பனதக் கடுகத்திற்கு அனடயாகக் சகாள்வதா? 

➢ முப்பால் என்பது எனதக் குறிக்கிைது?  

➢ பகானவ என்கிை நூல் யாது? 

➢ ஐந்தினண நூல்களுள் ஒன்ைாகாத் தினணமானை என்ை நூனைக் கருதுவதா? 

➢ னகந்நினைனயப் பதிசைண் கீழ்க்கணக்கில் ஒன்ைாகக் சகாள்வதா? அல்ைது 

இன்னினைனய ஏற்பதா? 

➢ முதுசமாழிக் காஞ்சிக்கு அனடயாகிய இன்னினைசொல் என்பனத இன்னினை, 

இன்சொல் எை இரண்டு  நூல்களாகக் கருதுவதா? 

எை பை நினைகளில் இப்பனுவல்களின் மீதாை ஆய்வுகள் அனமந்திருக்கின்ைை.  இப்படியாை 

சிக்கல்கள் எை முக்கியக் காரணமாக மயினை.சீனி.பவங்கடொமி, 

”18,19 - ஆம் நூற்ைாண்டுகளிபை ெங்க நூல்கனளயும் ெங்கம் மருவிய நூல்கனளயும் 

படிக்கக் கூடாது என்னும் சகாள்னக படித்தவர்களினடபய பரவிற்று.  ெமயப் பற்றுக் 
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காரணமாகத் பதான்றிய இந்தக் சகாள்னகயிைாபை, தமிைாசிரியர்கள் மாணவர்களுக்கு அந்த 

நூனைப் பாடஞ் சொல்ைாமல் விட்டைர்.  படிப்பாரற்றுக் கிடந்தனமயால் அந்நூல்களின் 

சபயர்கூட மைக்கப் பட்டிருந்தை.  சென்ை 19ஆம் நூற்ைாண்டின் இறுதியில் கீழ்க்கணக்கு 

நூல்கள் எனவ என்பது பற்றிப் படித்த புைவர்களுக்குள்பள ஐயங்களும் வாதப் பிரதி வாதங்களும் 

நடந்தை!  கீழ்க்கணக்கு  நூல்கள் பதிசைட்டின் சபயர்கனளப் பற்றியபத அந்த ஆராய்ச்சி.  

அந்த ஆராய்ச்சி ஏைத்தாை ஐம்பது ஆண்டுகள் நடந்த பின்ைர் ஓய்ந்தது.  தமிழ் இைக்கிய 

வரைாற்றிபை இது ஒரு சுனவயுள்ள காைகட்டம்.”    

(பத்சதான்பாதம் நூற்ைாண்டில் தமிழ் இைக்கியம், ப.247) 

எைக் குறிப்பிடுவார். ெமயப்பற்று  பைந்தமிழ் நூல்கனளப் படிக்கக்கூடாது என்பனதத் தாண்டி 

அப்பிரதிகளின் சபயர்கனளக் கூட மைக்கக் கூடிய அளவிற்குக் சகாண்டு சென்றிருக்கிைது.  

இந்தச் சூழ்நினையில்தான் நம் பண்னடயப் பனுவல்கள் அச்சுவாகைம் ஏறி விவாதங்களுக்கு 

உள்ளாகி இருக்கின்ைை. 

கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகளின் ஆய்வுகளும் உனரகளும் 

கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகள் மீதாை ஆய்வுகளில் ஈடுபட்ட அறிஞர்களுக்குத் 

உனரபமற்பகாள்களும், உனரக்குறிப்புகளும் சிை முக்கிய முடிவுகளுக்கு வர சபருந்துனணயாய் 

இருந்துள்ளை. 

➢ பபராசிரியர் உனரக்குறிப்புகள் (சதால்.செய்.470, 574), மயினைநாதரின் 

உனரக்குறிப்பு (நன்.387) ஆகியவற்னைக் சகாண்டு கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் 

பதிசைட்டு என்பனத எண்ணிக்னகயின் அடிப்பனடயில்  நிறுவிைார் மயினை 

சீனி.பவங்கடொமி. (பத்சதான்பதாம் நூற்ைாண்டில் தமிழ் இைக்கியம் - ப.247, 

248) 

➢ கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகளின் நூல்கல்னளக் குறிப்பிடும் சவண்பாவில் உள்ள 

முப்பால் என்பது திருக்குைனளக் குறிக்காது (கலி.பதி.முன்.) என்று 

குறிப்பிட்டுள்ளார் சி.னவ.தா.   இக்கூற்னை  திருவள்ளுவ மானையின் சிை 

பாடல்கள், இைக்கண விளக்கப் பாட்டியலின் உனரக்குறிப்பு (நூ.57), 

திருக்குைளின் சபயனரக் குறிக்கும் பனைய செய்யுள், பபராசிரியர் 

நச்சிைார்க்கினியரின் உனரக் குறிப்புகள் (நூ.547) மற்றும் 

யாப்பருங்கைக்காரினகயின் (40) உனரக் குறிப்பு ஆகியவற்றின் மூைம் முப்பால் 

என்பது திருக்குைனளபய குறிக்கின்ைது என்று நிறுவிைார் ெ.னவயாபுரிப்பிள்னள. 

➢ பபராசிரியர் செய்யுளியலின் 159 ஆம் நூற்பாவிற்காை உனரயில் பதிசைண் 

கீழ்க்கணக்கின் ஆசிரியர்கனளப் பிற்ொன்பைார் என்று குறிப்பிடுகின்ைார்.  இதன் 

மூைம் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் கனடச்ெங்க காைத்திற்குப் பின் சதாகுக்கப்பட்டனவ 
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என்பது சதளிவுசபறுகிைது.    (பத்சதான்பதாம் நூற்ைாண்டில் தமிழ் இைக்கியம். 

ப.258) 

➢ னகந்நினை என்பது பனைய நூல் என்பனத சதால்காப்பிய இளம்பூரணர் உனர 

அறிவித்தது.  அவ்வுனர னகந்நினைக்குரிய சிை சவண்பாக்கனள பமற்பகாள் 

காட்டி இருப்பனத அறிந்து, அந்த நூல் ஐந்தினண கூறும் அகப்சபாருள் நூல் 

என்று சதளிய முடிந்தது.   அதைால் இன்னினை பிற்காைத்துப் சபாய்ந்நூல் 

என்பது உறுதியாயிற்று. (மு.னவ.அரவிந்தன் - ப.329) 

➢ ஸ்ரீ த.கைகசுந்தரம் பிள்னளயவர்கள் தமக்கு அகப்பட்டபதார் மிகப் பனைய 

கீழ்க்கணக்குச் சுவடியில், ‘நாைடி நான்மணி’ என்னுஞ் செய்யுள் அதிகஞ் 

சினதவுபட்டுக் கிடப்பதில், ஐந்தினண என்பதற்கு ஐந்தினணயம்பது, ஐந்தினண 

எழுபது, தினண சமாழி னயம்பது, தினணமானை நூற்னைம்பது என்னும் 

நான்குபம உனரயிற் குறிக்கப்பட்டிருக்கின்ைை சவன்றும் முப்பால் என்பதன் 

உனர நாயைார் திருக்குைனள ஒருவாற்ைானுஞ் சுட்டாது முப்பாசைன்பை 

கூைப்பட்டிருக்கிைசதன்றும், னகந்நினை என்பது அப்சபயரான் உனரபயாடு 

உள்ளபதார் தனி நூைாகக் கண்டிருக்கிைசதன்றும் கூறியுள்ளார்.  இக்கூற்னை 

ஆதாரமாகக் சகாண்டு மயினை சீனி.பவங்கடொமி ஐந்தினண எழுபது, முப்பால் 

மற்றும் னகந்நினை குறித்த விவாதங்களில் ஒரு முடிவுக்கு வந்துள்ளார். 

                (பத்சதான்பதாம் நூற்ைாண்டில் தமிழ் இைக்கியம் - ப.251) 

உனரபமற்பகாள்களும் உனரக்குறிப்புகளும் கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகள் மீதாை 

ஆய்வுகளுக்குச் சிை தீர்வுகனளத் தந்திருக்கின்ைை.  இந்நினையில் இனடக்காை உனரகனள ஒரு 

நூலுக்காை விளக்கமாகப் பார்க்காமல் ஆய்வு மற்றும் பதிப்புச் செம்னமயாக்கத்திற்கு உதவும் 

கருவியாகப் பார்ப்பது முக்கியமாகும். 

பதிப்புச் செம்னமயாக்கம் 

சதால்காப்பிய உனரப்பதிப்புகனளயும், ஐந்தினண எழுபதின் பதிப்புகனளயும் அனவ 

அச்ொை காைவரினெ அடிப்பனடயில் ஆராய்வது அவசியமாகிைது. இந்நினையில் பதிப்புகள் 

பதாறும் நிகழ்ந்த மாற்ைங்கனள நாம் அறியைாம். 

• 1887: சி.னவ.தா.(பதி.), சதால்காப்பியம், சபாருளதிகாரம், நச்சிைார்க்கினியம் 

• 1906: இரா. ராகனவயங்கார், மூவாதியார் செய்த ஐந்தினண சயழுபது 

மூைமும் உனரயும்,, செந்தமிழ் இதழ், சதாகுதி-4, பகுதி - 3 (24 

பாடல்களுக்கு மட்டும் எழுதியது) 

• 1916: பவாைந்தம்பிள்னள (பதி.), சதால்காப்பியம், சபாருளதிகாரம், 

நச்சிைார்க்கினியம் 
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• 1926: பொமசுந்தர பதசிகர் (பதி.), மூவாதியார் செய்த ஐந்தினண சயழுபது 

உனரயுடன் 

• 1931: இ.னவ.அைந்தரானமயர் (பதி.), ஐந்தினண எழுபதும் னகந்நினையும். 

• 1933: வ.உ.சி.(பதி.), சதால்காப்பியம், சபாருளதிகாரம், இளம்பூரணம் 

• 1934: கைகெபாபதி பிள்னள (பதி.) சதால்காப்பியம், சபாருளதிகாரம், 

நச்சிைார்க்கினியம் 

• 1936: அ.நடராெபிள்னளயவர்கள் (பதி.) மூவாதியார் இயற்றிய ஐந்தினண 

எழுபது மூைமும் பனையவுனரயும்  

சதால்காப்பிய உனரகளில் ஏற்பட்ட மாற்ைம் 

 சி.னவ.தா. 1887-இல் சதால்காப்பியப் சபாருளதிகாரத்தின் நச்சிைார்க்கினியர் உனரனயப் 

பதிப்பித்தார்.  இதில் களவியல் (ம) கற்பியலில் ஐந்தினண எழுபதின் 13 பாடல்கனள 

பமற்பகாள்களாகப் பயன்படுத்தியுள்ளார்.  ஆைால் ஓரிடத்திலும் பமற்பகாளாகப் பயன்படுத்திய 

நூலின் சபயனரபயா பாடலின் எண்னணபயா அவர் குறிப்பிட்டுச் சொல்ைவில்னை.  சி.னவ.தா.  

இப்பதிப்னப பமற்சகாண்டபபாது பதிசைண் கீழ்க்கணக்கின் அகநூல்களில் ஒன்று கூட அச்சில் 

வரவில்னை என்பது கவனிக்கத்தக்கது.  இதைால் அவருக்கு அம்பமற்பகாள் பாடல்கள் பயின்று 

வந்த இடம் விளங்காமல் பபாயுள்ளது. 

 இப்பதிப்பு சவளிவந்து 19 ஆண்டுகள் கழித்து செந்தமிழ் இதழில் இரா. ராகனவயங்கார் 

ஐந்தினண எழுபதின் முதல் 24 பாடல்கனள உனரபயாடு சவளியிட்டார். இதில் அப்பாடல்கள் 

சதால்காப்பிய உனரயாசிரியர்களால் பமற்பகாள் காட்டப்பட்ட இடங்கள் குறிக்கப்பட்டுள்ளை. 

(சி.னவ.தா.  குறிப்பிடாமல் சென்ை பமற்பகாள் பாடல்கனள இரா.ராகனவயங்கார் அவர்கள் 

அனடயாளம் கண்டது அவர்தம் ஆய்வுத் பதடனை சவளிக்காட்டுவதாக உள்ளது) 

 இதன்பிைகு 1916-இல் பவாைந்தம்பிள்னளயின் சதால்காப்பியப் சபாருளதிகார 

நச்சிைார்க்கினியர் உனரப் பதிப்பு சவளிவந்தது.  இப்பதிப்பு இதற்கு முன் சவளிவந்த சி.னவ.தா. 

பதிப்பிலிருந்து பை நினைகளில் மாறியிருந்தது.  பமற்பகாள்களாகப் பயின்று வந்த பை 

பாடல்கள் இடம் சுட்டி பாடல் எண்பணாடு குறிக்கப்பட்டுள்ளை.   இதில், ஐந்தினண 

எழுபதின் ஏழு பாடல்கள் (2, 3, 9, 4, 11, 12, 14) அனடயாளம் காணப்பட்டு இடம் 

சுட்டப்பட்டுள்ளை.  இதற்கு முக்கியப் பங்களிப்னபச் செய்தது இரா.ராகனவயங்காரின் 

செந்தமிழ் இதழ் சவளியீபட ஆகும். 

 பொமசுந்தர பதசிகர் 1926-இல் ஐந்தினண எழுபனத ‘மூதறிவுனடய சபரியார் குறித்த 

உனரபயாடு சவளியிட்டார்’. இப்பதிப்பில் கினடக்காமல் பபாை 25, 26, 30 எை மூன்று 

பாடல்கள் தவிர்த்து 67 பாடல்கனள சவளியிட்டார் இப்பதிப்பு 1934-இல்  கைகெபாபதி 

பிள்னளயால் சவளியிடப்பட்ட சதால்காப்பியப் சபாருளதிகார நச்சிைார்க்கினியர் உனரப் 
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பதிப்பில்,  சிை மாற்ைங்கனள ஏற்படுத்த உதவியது.   இப்பதிப்பில் ஐந்தினண எழுபதின் ஆறு 

பாடல்கள் (58, 59, 60, 61, 66)  அனடயாளம் காணப்பட்டு இடம் சுட்டப்பட்டுள்ளை. இதற்கு 

பொமசுந்தர பதசிகரின் பதிப்பு முக்கியப் பங்கினை அளித்தது. 

  நச்சிைார்க்கினியர் உனரப்பதிப்புகனளப் பபான்ைசதாரு நினை இளம்பூரணர் உனரக்கு 

இல்னை.  இதற்கு முக்கியக் காரணம் இளம்பூரணர் உனர முழுனமயாக வ.உ.சி.யால் 1935-இல் 

சவளியிடப்பட்டதுதான். இக்காை கட்டத்தில் பை நூல்கள் அச்ொக்கம் சபற்று விட்டை.  

இதைால் பமற்பகாள் பாடல்களுக்காை நூல்கனள அறிவதில் சபரியளவில் சிக்கல் இல்னை 

எைைாம்.  1933-இல் வ.உ.சி. சவளியிட்ட சதால்காப்பியப் சபாருளதிகார இளம்பூரணர் 

உனரப் பதிப்பில் (களவியல், கற்பியல், சபாருளியல்) ஐந்தினண எழுபதின் பன்னிரண்டு 

பாடல்கள் (1, 2, 3, 4, 9, 12, 54, 58, 59, 60, 61, 66) பமற்பகாள் பாடல்களாக இடம் 

சுட்டப்பட்டுள்ளை.  இதற்கு இப்பதிப்புகளின் துனணயின்றி பமற்பகாள்களின் செம்னமயாக்கம்  

நிகை வாய்ப்பில்னை. 

இரு நூற்ைாண்னடக் கடந்த பதிப்பு வரைாற்றில் பல்ைாயிரக்கணக்காை நூல்கள் 

அச்ொக்கம் சபற்றிருக்கின்ைை. இருப்பினும் சதால்காப்பிய உனரபமற்பகாள்களில் இடம் 

விளங்கா பமற்பகாள் பாடல்கள் நூற்றுக்கணக்கில் நினைந்து காணப்படுகின்ைை.. ஐந்தினண 

எழுபதின் பதிப்புகள் மட்டும் வராமல் பபாயிருப்பின் நாம் சதால்காப்பிய 

உனரபமற்பகாள்களில் 27 இடங்கனளயும் விளங்காமல் பபாயிருப்பபாம். 

சதால்காப்பிய உனரவழிப் பாடல் மீட்சடடுப்பு 

 ஐந்தினண எழுபது என்ை நூலில் முல்னைத் தினணனயச் ொர்ந்த இரண்டு (25, 26)     

பாடல்களும்,   சநய்தல் தினணயச் ொர்ந்த இரண்டு (69, 70)  பாடல்களும் நான் பார்த்த 

எந்தசவாரு னகசயழுத்துப் பிரதிகளிலும் இல்னை என்பார் இ.னவ.அைந்தரானமயர் (1931). 

பொமசுந்தர பதசிகர், தைது பதிப்பில் (1926), 

 ”முடமுதிர் புன்னைப் படுபகாட்டிருந்த 
 மடமுனட, நானரக் குனரத்பதன் – கடைறிந்து 
 பாய்தினரச் பெர்ப்பன் பரித்பதர் வரக்கண்டு 
 நீதகா சதன்று நிறுத்து” (ஐந்.எழு. 69)* 
என்னும் பாடனை ’காமம் சிைத்தல்’ என்னும் துனைக்கு உதாரணமாக  நச்சிைார்க்கினியரால் 

எடுத்தாளப்பட்டது (சதா.சபாருள்.111) எைக் குறிப்பிட்டு அனதப் பதிப்பித்துள்ளார்.  ஆைால் 

இ.னவ. அைந்தரானமயர் அவர்கள் இந்நூலின் சபயனர யாரும் சுட்டவில்னை எைச் சொல்லி 

தன் பதிப்பில் இனதப் பதிப்பிக்காது விட்டிருப்பார்.  பொமசுந்தர பதசிகர் இப்பாடனை எதன் 

அடிப்பனடயில் ஐந்தினண எழுபது என்ை முடிவுக்கு வந்தார்?  என்பதற்காை காரணங்கனள 

அவரது பதிப்பின் முன்னுனரபயா குறிப்புகபளா விளக்கவில்னை.  ஆைால் பின்வந்த 

பதிப்புகளில் இப்பாடல் தனித்து இடம்சபற்று வருகிைது.  இடம் விளங்காமல் இருந்த 
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’முடமுதிர் புன்னை’  என்ை பாடலின் இடம் விளங்கியதற்காை காரணங்கனள பொமசுந்தர 

பதசிகர் விரிவாக விளக்கியிருப்பின் பின்வந்பதாருக்கு ஐயம் நிகழ்ந்திருக்காது. ெரியாை 

ஆதாரத்னத முன்னவக்காமல் பபாைதால் ஐந்தினண எழுபதின் 69-ஆம் பாடல் ஐயத்திற்கு 

இடமாகபவ பதிப்புகளில் சதாடர்கிைது.  உனரகளில் உள்ள இடம் விளங்கா பமற்பகாள் 

பாடல்கனளத் தனித்து ஆராயும் பபாது சதானகயாக்கம் மற்றும் பதிப்பாக்க மரபுகளில் உள்ள 

விடுபாடுகனள அறியைாம். 

சதாகுப்புனர 

 சி.னவ.தா. சதாடங்கி னவத்த  கீழ்க்கணக்குப் பிரதிகள் பற்றிய ஆய்னவ பின்வந்பதார் 

வளர்த்சதடுத்தைர்.  இவ்வாய்வுச் சிக்கல்களுக்குத் சதால்காப்பிய உனரக்குறிப்புகளும் 

உனரபமற்பகாள்களும் சிை தீர்வுகனள முன்னவத்தை.  ஐந்தினண எழுபதின் பதிப்புகள் சவளிவர 

சவளிவர சதால்காப்பிய உனரப்பதிப்புகளில் இடம் விளங்காமல் பபாை பமற்பகாள் 

பாடல்களின் இடங்கள் விளங்கிை. பொமசுந்தர பதசிகர்  மீட்சடடுத்த ஐந்தினண எழுபதின் 69 

ஆம் பாடல் ெரியாை ஆதாரங்களின்னமயால் அப்பாடல் ஐந்தினண எழுபதின் பாடல்தாைா? 

எை உறுதிப்படுத்த முடியாமல் பதிப்புகள் பதாறும் சதாடர்ந்து வருகிைது.  உனரபமற்பகாள்கள் 

மற்றும் உனரக்குறிப்புகள் என்பனவ கடிைமாை பகுதிகளுக்கு விளக்கம் சகாடுப்பனவ என்பனதக் 

கடந்து ஆய்வு மற்றும் பதிப்புச் செம்னமயாக்கத்திற்கு அனவ சபரிய அளவில் பயன்படும் 

கருவிகள் என்பனத இக்கட்டுனர சவளிக்காட்டுகிைது. 
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